Solicitare de viza
Application for Visa

AHKETA

Formular gratuit/This application form is free/ becniaTHas aHkKera.

Operator de date cu caracter personal notificat sub nr. 5285

IIPOCHM 3AIIOJTHUTH PASEOPUYHBO NEYATHBIMHA EYKBAMMP WJIH HA MAMTYIIER MAINAHKE, JATHHCKUMH

BYKBAMMH

1. Numele/Surname(s) (family name(s)) / @AMUIUS

2. Numele Ia nagtere/ Surname(s) at birth (earlier family name(s))/ @PAMWJINA P POKIEHUUA

3. Prenume/First names (given names )/ AMSI

4. Data nasteriiDate of birth / JATA POJKJEHHSI | 5. CNP/ ID-/ Ne BHYTPEHHEI'O [IACIIOPTA (ve

005130mensvHo)

e JEHD L MECSITE . L. . TOX

6. Locul si tara nasterii/ Place and country of birth/ MECTO u CTPAHA POKIEHUA

8. Cetatenia la nastere/Original nationality (nationality at birth)/
NMPEABIIYIIEE I'PAXKJAHCTBO

7. Cetatenia prezentd/Current nationality/ies /

I'PA’KJAHCTBO

9. Sexul/Sex /ITOJI 10. Statut civil/Marital status/ CEMEMHOE IMOJIOYKEHWAE

[ Celibatar/Single/ HEAKEHAT (HE3AMY/KEM)

[] Casitorit/Married/JKEHAT (3AMYKEM)

[[] separated/ JKUBY PA3JIEJILHO C CYIIPYT O (-OM)
[ DivortatDivorced/ PASBEJAEH (A)

[ vaduv@yWidow(er)/ BIOB (-EHL /-A)

[] Altele/Other/ APYTHE

[0 Barbatese/Male/ MYKCKOM

] Femeiesc/Female/ JKEHCKHI

11.Prenumele tatalui/Father’s name/HIMSI OTIIA | 12. Prenumele mamei/Mother’s name/ IMSI MATEPH

13. Document de calitorie/Type of passport/ BUJL TIACTIOPTA

[1] Pagaport diplomatic/Diplomatic passport/ [] Pagaport turistic/National passport
JATVIOMATHYECKHNA MMACIOPT 3ATPAHUYHLIA DACIIOPT

[ Pasaport de serviciu/Service passport

] Document de calitorie pentru refugiati/Travel document (1951 Conv.)
CJIYXEBHBIN MACIIOPT

TIIPOE3JTHOMN TJOKYMEHT JJIs1 GEKEHIEB

(] Pagaport pentru striini/Alien’s passport  [] Carnet de marinar/Seaman’s passport
HACIIOPT JUISI HHOCTPAHIIEB HACHOPT MOPAKA
[Altele (specificati)/Other travel document (please specify):
WHON HPOE3THON JOKYMEHT (YKAKETE KAKOH) ..o oo oo

14. Nr. de pasaport/Number of passport/ HOMEP ITACIIOPTA | 15. Emis de/Issued by KEM BBLIJIAH

17. Valabil pani la/Valid until (d/m/y) / CPOK
NEUCTBUS 10O

16. Data emiterii/Date of issue (d/m/y)/ IATA BBIJJAUH
ITACIIOPTA

veeeeeen JAGHD Lo MECHE L. TOR e JAE€HB L MECHE ... TO

3AITOJIHAETCA
IOCOJbCTBOM HIH
KOHCYJIbCTBOM

Data solicitirii :

Document procesat de :

Documente doveditoare:

[J Pasaport valabil

[0 Mijloace financiare
[ Invitatie

[ Mijloace de transport
[ Bilet de calatorie

[ Asigurare de sanitate

O Dovada asigurarii
conditiilor de cazare

O Exceptii: (se va
completa in functie de
documentele prezentate de
solicitant, in conformitate cu
art.40 din O.U.G.194/2002))




18. Daci aveti domiciliul in alt stat decAt cel de origine, v este permis si vi reintoarceti in acest stat/If you reside in a country
origin, have you permission to return to that country? / JJJIA HIPOKUBAIOIIAX BHE CTPAHBIL, I'PAYKIAHWH
ABJAETECH: ECTH JIM IPABO HA BO3BPAHIEHUE B CTPAHY MECTOXHUTEJIBCTBA?

] Nu/No/ HET
[l Da/ Yes, (number and validity)/ TA
Ne roxymMeHTa Cpok peficTBust: ........... P13 | O

*19, Functia ocupati in prezent/Current occupation/ SAHUMAEMAS B HACTOSIIEE BPEMSI JOJIZKHOCTD

*20. Angajatorul, adresa acestuia si nr. de tel. Pentru elevi si studenti, denumirea si adresa institutiei de Invatamant/Employer
and employer’s address and telephone number. For students, name and address of school./ PABOTOJATEJIb, ETO
AJAPEC u HOMEP TEJL, LIS YYEHUKOB u CTYJIEHTOB - HAUMEHOBABUE n AIPEC
YYEBHOTI'O 3ABEJEHMSI (nassanue, ropox, yiunna, Ne ten.)

22. Tipul de viza/Type of Visa/
BUJ_BHU3LL

21. Destinatia / Main destination/
OCHOBHOE HAIIPABJIEHHUE

23. Vizi/Visa/ BU3A

(crpana 1 ropox) [ Tranzit aeroportuar/Airport transit/ {1 Individuala/Individual/
TPAH3UTHAS ASPOIIOPTHAS NHINBUAYAJBHAA
[ TranziyTransiv TPAH3SHATHAS [ Colectiva/Collective
KOJVIEKTUBHASA

] Scurta sedere/ short stay/
KPATKOCPOUYHOE NPEBLIBAHHE

24, Nr. de intriri solicitate/No. of entries requested / 25. Durata sederii/Duration of stay / CPOK IIPEBBIBAHUA

KOJMYECTBO BHE3/IOB

[l Unica intrare/Single entry/ O/{THOKPATHAS
[} Doua intrari/Two entries/ IBYXKPATHASA

[J Multiple intrari/Multiple entries/
MHOT OKPATHASA

Viza solicitata pt./Visa is requested for: ........... zile/days/
BU3A BATIPAIIMBAETCS HA JTHE.

.................

26. Alte vize emise in ultimii 3 ani si valabilitatea lor/Other visas (issued during the past three years) and their period of

Viza :

[] Refuzata
[ Acordata

Tipul de viza :

Oa
Os
Oc

Nr. de intriri:

O1 O 2 O Multiple

Valabila de la

validity/ JPYI'HE, BBIJAHHBIE 3A HOCJAEJHHE 3 TOJA BH3bI H CPOK HX | .
JEUCTBUTEJIBLHOCTHA :
La
27. In cazul unei vize de tranzit, detineti permisiunea de a calitori in statul de destinatie/In the case of transit, have you an
entry permit for the final country of destination?” B CIVUAE TPAH3UTHOM BH3LI V BAC ECTDb
PA3SPEINIEHUE E3IUTH B CTPAHY KOHEYHOI'O HAIIPABJIEHUS?
[ NuNo/ HET [J Da,/Yes, valid until/ IA, Cpok ReHCTBHS:......... [eHb ........... MECHL .............. rox
Emisa de /Issuing authority/ Opran BBIRABINHE JOKYMERT: ... ciiioiiioiooooio oo oo
*28. Sederi anterioare in Roménia/Previous stays in Romania/ TIPEABLIY IIUE HIPEGLIBAHUS B PYMBIHUIO
A B LIEHTEHCKYIO 30HY
29. Scopul sederii in Romania/Purpose of travel / IIEJIb_TTOE3JIKH
FOR EMBASSY /
[] Misiune (C/M)/Official/l MACCHSI CONSULATE USE ONLY

[J Afaceri (C/A)/Business/ JIEJOBASI

[} Transport (C/TR)/ Transportation)/ TPAHCIIOPT [ Turism (C/TU)/Tourist/ TYPH3M

[ Vizita (C/VV)/Visit to Family or Friends/ HACTHASI BU3A [ Activitati sportive (C/SP) /Sport/
CIHHOPTUBHBIE COCTA3ZAHNIA
[ Activitati culturale, stiintifice, umanitare, tratament medical de scurta durata care nu contravin legilor roméne

(C/ZA)/ Other activities / IPYTUE NEATEJILHOCTH

*30. Data sosirii/ Date of arrival (day-month-year)/ *31. Data plecirii/Date of departure (day-month-year)
JATA IIPUBLITHUSA & Pymbmuro JATA OTBE3J/IA u3s Pymbnnan

e JA€HB Lo MECHIE Ll TO o MeECHID... ... ... TOX




*32. Punctul de intrare, sau traseul de tranzit/Border of first | *33. Mijloc de transport/Means of transport/ CPEACTBO

entry or transit route/ KIII BBE3JA WJIHA TPAHCIIOPTA
MAPIIPYT TPAH3UTA [] Camoser [ Moesn
] AsromoGuasn [] AsTobye

(] Hpouee,a HMEHHO ................cccovueeeennnnnn.

*34, Denumirea firmei romane de contact §i a persoanei responsabile in cadrul acesteia. In absentd, denumirea hotelului sau
adresa temporard in Roméania/ Name of host or company in Romania and contact person in host company. If not applicable,
give name of hotel or temporary address in Romania/ HAHMEHOBAHHE PYMBIHCKOM KOHTAKHOM
OUPMDBI 11 ITPUTJIAITAIOHIEIO JIMLA. B UX OTCYCTBHU, HA3BAHUE TOCTHHUIILI
I BPEMEHUBII AIPEC B PYMbBIHHU. (na_xpamrocpounozo_npebvieanus)

Nume/Name/ @QAMMJINA u UMS1 Tel. si fax/phone and fax
no/TEJI. © ®AKC

Adresa completd/Full address/ IOJIHBIA AJIPEC e-mail/e-mail address/ AJPEC
SJIEKTPOHHOU ITOYThI

*35. Cine suporti cheltuielile de deplasare si de sedere in Romania/Who is paying for your cost of travelling and for your costs
of living during your stay?” JIMIO, OBECHEUHUBAIOHIEE PACXOJIbLI HA MOE3JAKY H
TIIPEBBIBAHUE B PYMbBbIHUN

[ subsemnatul/Mysel/ JHYHO A [_] Persoani fizic romana/Host person(s)y/PYMBIHCKOE

OUSNYECKOE JIMHO

[J Persoan juridica romand(numiti cine i anexati documente doveditoare)/Host company. (State who and how and present

corresponding documentationy PYMBIHCKOE IOPUIUYECKOE JINIO:(ra3osure KTO U NPHIOKATE
AOKAa3bIBAKOIIHE AOKYMEHTBI ) :

[1 Cash/ HAJTMUHBIE [ Cecuri de cilatorie/Travellers' cheques/ IOPOKHBIE YEKHA
[ Carti de credit/Credit cards/ KPEJJATKA  [] Cazare platita/Accommodation/OTIJIAYEHHOE PASMEINEHUE

[ Altele/Other: APYTWE
[ Asigurare medicali valabili pana la/Travel and/or health insurance. Valid until: MEJUIIHHCKASA CTPAXOBKA,

JAEVCTBUTEIDHA JUO ... oo eeee oo
37. Numele sotului(sotiei)/Spouse’s family name/ 38. Numele la nastere al sotului(sotiei)/ Spouse’s family
OAMIWINSA CYIIPYTA/CYIIPYTH name at birth /PAMWJIAS TIPU POKAEHUN
CYIIPYTA/CYHPYI'

39. Prenumele sotului(sotiei)/ 40, Data de nastere a sotului (sotiei)/ 41. Locul de nastere al sotului(sotiei)/

Spouse’s first name / Spouse’s date of birth (d/m/y) / JATA Spouse’s place of birth / MECTO u

UM CYIIPYTA/CYHPYTH POXKIEHWISI CYIIPYTA / CTPAHA POXKJIEHHUA
CYIPYyIrm CYIPYTA /CYIIPYTTA

42. Copii (se vor completa solicitiri separate pentru cei care detin pasaport individual)/Children (Applications must be
submitted separately for each passporty JAHHBIE YE3KAIOIIEI'O BMECTE C BAMU PEBEHKA (ecin

pebeHoK HMeeT CBOl MACHOPT, 3A0JIHAETCS OTAENLHOE 3ASBJICHHE H HA HEro)

Nume/Name / PAMUWJIHS] Prenume/First name /HMSI  Data nasterii/Date of birth/IATA POXKIEHHA ST




43. Datele persoanale ale cetiteanului roman in intrefinerea céruia va giisiti. Rubricd de completat doar de ciitre cei aflati inl
intretinerea unui cetfitean romén/Personal data of the Romanian citizen you depend on. This question should be answered
only by family members of Romanian citizens/ JMYHBIE JAHHBIE PYMBIHCKOT'O TPAJKTAHIHA,
OBECITEYUBAIOIIETO BAIIE COAEPKAHHUE,

3anoanaemca monabko Aunuamu, HlleOHMMMllC}l 8 COOEPHCAHUL PYMBIHCKO20 2PAXNCOGHUHA

Nume/Name / @AMUJINA ST Prenume/First Name/ M1
Nr. de pasaport/Number of passport/ Ne [IACITOPTA Data nagterii/Date of Birth/
JATA POXJIEHUS

Legitura familiala/Family relationship/ CEMEMHIE CBSI3H:

44, Daca aveti alte rude in Romania?If you have any relatives in Romania? ECTb JIM ¥ BAC JIPYI'UE
POACTBEHHUKU B PYMBLIHHAU?

45, Amiuatla cunogtintd urmdtoarele. toate datele personale cu privire la subsemnatul (a) care apar in prezentul formular vor fi puse la
dispozitia autoritdtilor romdne competente si procesate de cdtre acestea, dupd caz, in scopul ludrii unei decizii cu privire la prezenta solicitare de
vizd. Aceste date pot fi introduse 5i stocate in bazele de date accesibile autoritdtilor romdne competente.

Urmare solicitarii exprese a subsemnatului, autoritdtile consulare menite sd proceseze prezenta solicitare md vor informa cu privire la la
modalitatea in care imi pot exercita dreptul de a verifica datele personale furnizate, de a dispune modificarea sau indepdriarea lor, dacd se
dovedesc incorecte, in conformitate cu prevederile legislatiei in vigoare in Romania.

Declar cd, dupd stitnga mea, toate daiele furnizate sunt corecte §i complete.

Declar cd am cunogstintd de faptul cd orice date false furnizate conduc la respingerea prezentei solicitdri sau la anularea vizei emise in baza
acestora §i pot duce la declangarea urmdririi mele penale in conformitate cu legea romdnd. Md oblig sd pdrdsesc teritoriul Romdniei la expirarea
vizei ce mi-a fost acordatd.

Am fost informat od definerea vizei nu reprezintd decdt una dintre condifiile de indeplinit pentru intrarea in Romdnia. Simpla eliberare a vizei nu
presupune faptul cd sunt indreptdtit(éi) la primirea unor compensatii dacd nu indeplinesc condiiile prevdzute la Capitolul 11 (Dispozitii generale
privind intrarea, sederea si iesirea stréinilor) al OUG 194/2002 si imi este refuzatd intrarea in Romdnia. Indeplinirea conditiilor de intrare va fi
supusd verificdrii la momentul intrdrii pe teritoriul Romdniei.

Sunt de acord cu prelucrarea datelor prezentate in conformitate cu Legea 677/2001.

I am aware of and consent to the following: any personal data concerning me which appear on this visa application form will be supplied to the
relevant authorities in Romania and processed by those authorities, if necessary, for the purposes of a decision on my visa application. Such data
may be input into, and stored in, databases accessible to the relevant authorities in Romania.

At my express request, the consular authority processing my application will inform me of the manner in which I may exercise my right to check
the personal data concerning me and have them altered or deleted, in particular, should they be inaccurate, in accordance with the national law of
the state concerned.

I declare that to the best of my knowledge all particulars supplied by me are correct and complete.

I am aware that any false statements will lead to my application being rejected or to the annulment of a visa already granted and may also render me
liable to prosecution under the Romanian law which deals with the application.

Iundertake to leave the territory of Romania upon the expiry of the visa, if granted.

I have been informed that possession of a visa is only one of the prerequisites for entry into the European territory of the Schengen states. The mere
fact that a visa has been granted to me does not mean that I will be entitled to compensation if I fail to comply with the relevant provisions of
Chapter II (General provisions regarding entry, stay and exit of aliens) of GEO no.194/2002 and am thus refused entry. The prerequisites for entry
will be checked again on entry into the territory of Romania. X

I agree with processing of data presented in according with Law no. 677/2001. -

S npuHAA(a) K cBeAeHHIO CIeIyIONiee: BCe IMMHbIE AAHHbIC, KACAIOI(HECS MeHSI, 3AIIHCAHHbIE B HACTOselH aHKeTe GyayT IpeaocTaBIeHbl
KOMIETEHTHBIM PYMBIHCKHM OPranam, H 06paoraHsl HMH npH HeoOXOAMMOCTH B LieJISIX PHHSITHST PEIueH sl 110 HACTOSIIUEMY 3asIBJIeHHI0
0 BIIAYE BU3bI, JTH JAHMBIE MOrYT GBITH 3aHECEHB! H COXPaHEeHbI B (a3e NAHHBIX, JOCTYIHDIX /Ul KOMIIETEHTHBIX PYMBIHCKHX OPraHoM.
B pesynbrare mMoero cneuMaabHOrO TpeGoBAHMS KOHCY/ILCKHE — OpraHbl, oOpaGaTeIBalomme HacTOsINEe 3asBieHHE GyayT meds
HHPOPMUPOBATE 0 crocofe B KOTOPOM s MOry HCIOAHHTL CBOE MPaBO HA NMPOBEPKY NPEXOCTABJICHHBIX JHYHBIX JAHHBIX , a TAKKE
PACTIOPSAAATECA 06 HX H3IMEHEHHHM H YIANCHHH eCIH OHH OKAXYTCH HENPABHJILHBIMH B COOTBETCTBHH ¢ HOJIOWEHHAMH ReHCTBYIOINEI0
3aKOHOJATENHCTBA PymbInnn,

3agB/Ig10 4TO, 10 MOEMY 3HAHHIO, NPEXOCTABJICHHbIC XAHHbIE SBJISTIOTCS! IPABHIbHBIMH U YI0JIHBIMH,

3aspasw0 9T0, § 3HAW, YTO NpegoCTaBjcHHe JIOOBLIX (aMbMMBLIX JAHHLIX NPHBOAMT K OTKA3y HACTOSIIEMY 3ASIBJICHHI0 HJIH K
AHHYIHPOBAHHIO BH3bI, BBI, fi Ha HX OCHOBE H MOCHENCTBHH MOKET NPHBECTH K HAYAILY MOErc yro 0 pacc usi B
COOTBETCTBHHA ¢ PYMBIHCKHM 3aKonogaTenscTeom. O6s3yioch IOKHHYTH TePPHTOPHIO PyMuIHHIO 110 HCTe4eHHIO CPOKA BBIAAHHOI BH3BI.
Mens npoundopmuposani, 1To obnaganme BU30H ABIETCS TOJILKO OIHHM H3 YCJIOBHI, He0OX0MMBIX U1 Bhe3aa B Pymuiamio. pocras
BBIIa%A BH3BI He NOAPA3YMEBAET, MTO Sl HMEIO IPABO IOJIYMHTb KAKYIW-HAGYXb KOMIEHCAUHIO B CIy4ae, eC/IH 51 He BHINOTHAIO YC/IOBHH,
npeaycmorpennsie Bo II-oii Tnase (O6mue nonoxkenus o Boesne, npeSpiBanny M Bhesfe nrocTpanges) Pacnopsokenns lpasatennersa Ne
194/2002 1 mue oTRaXYT B pazpemennio Bbe3na B Pymoinuro. Bemonvenne ycioshil Bhesaa B PyMbiHuio nogsepraercs nepenponepxe HA
MOMEHT NIpHe3a Ha TeppuTophu PyMbranu,

S cormacen ¢ o6paboTKoi IHIHBIX JAHHBIX, NPEACTABIEHHBIX B HACTOSINEH aHKETe B COOTBETCTBHM ¢ 3aKoHoM Ne 677/2001,

46. Adresa solicitantului/Applicant’s home address/ AAPEC 3ASIBUTEJISA 47. Nr.de tel./Phone no./
KOHTAKHBIN TENED®OH
48. Datila/Placeand date/ 3AIIOJHEHA 49. Semndtura (pentru minori, semnitura reprezentantutui

legal)/Signature (for minors, signature of custodian/guardian) /
TTOAITUCH ( ans HecoBepmennONeTHHX, MOANHCH HX

ae M n 3aKOHHOT'O HpeIlCTaBPlTeJIﬂ)

roa

MECETO ...coe it e e e e e e

(*) Rubricile insotite de (*) nu trebuie completate de membrii familiei resortisantilor UE sau SEE (sot, sotie, copil sau ascendent dependent). Membrii familiei resortisantilor UE sau SEE
trebuie sd prezinte documentele care dovedesc relatia de rudenie.

(*) The questions marked with (*) do not have to be answered by family members of EU or EEA citizens (spouse, child or dependent ascendant). Family members of EU or EEA citizens
have to present documents to prove this relationship.

(*) Ha sompockl, otmeuennste ¢ (¥), He XOJKHBEI 0TBeTHTS “wieHsl cembd EC mnu rpaxaane EEA (cynpyr, pebenok mwin 3asucumoe Biusaue). Unenst cemsu EC mnu rpaxaane EEA
HOIKHBI IPEACTABUTS JIOKyMEHTEL, 9T00B! JOKA3aTh 3TH OTHOIICHHS,



